
KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT -
KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER 1-PC PICATINNY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. They machine these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately).

Attributes

Name: KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER 1-PC PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000635
Mfr. No.: 46400
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Knight's Manufacturing Company
Material: Aluminum
Model: Master Hunter,Mountaineer,Long Range Hunter,Ultra Light,BigHorn,Original Disc
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114054

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Produkts. Bitte lese alle Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieser Muzzleloader Scope Mount ist für den sicheren Gebrauch konzipiert. Achte
darauf, dass du alle Anweisungen befolgst.
Rückrufinformationen: Halte Ausschau nach Rückrufinformationen, die über offizielle Kanäle bereitgestellt
werden. Bei festgestellten Sicherheitsproblemen können Rückrufaktionen durchgeführt werden.
OnlineKäufe: Wenn du das Produkt online erwirbst, stelle sicher, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppe: Achte darauf, dass Kinder von der Verwendung dieses Produkts
ausgeschlossen sind. Es ist nicht für Personen unter 18 Jahren geeignet.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit kannst du dich an die entsprechenden EUBehörden
wenden.
Schnelle Warnungen: Informiere dich regelmäßig über mögliche Sicherheitswarnungen, die über das Safety
GateSystem bereitgestellt werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Überprüfe die Kompatibilität: Stelle sicher, dass der Scope Mount mit deinem MuzzleloaderModell
kompatibel ist. Miss den Abstand der Löcher in deinem Empfänger.
Vermeide Überlastung: Nutze den empfohlenen Drehmoment von 20 ZollPfund, um Beschädigungen am
Mount oder dem Muzzleloader zu vermeiden.
Verwende Loctite: Ein Tropfen blauen Loctite ist empfohlen, um die Schrauben zu sichern. Loctite ist separat
erhältlich.
Sicherer Umgang: Halte den Scope Mount und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile des Mounts vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du ein sauberes und gut beleuchtetes Arbeitsumfeld hast.

Installation:

Miss den Abstand der Löcher in deinem Empfänger, um sicherzustellen, dass sie mit den
Abmessungen des Mounts übereinstimmen.
Platziere den Mount auf deinem Muzzleloader und richte ihn aus.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um sie zu sichern.

Verwendung:

Montiere deine Zielfernrohrringe und anderes Zubehör sicher auf dem Mount.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Entsorgungsanweisungen



Umweltfreundliche Entsorgung: Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften für
die Abfallentsorgung.
Recycling: Wenn möglich, recycele Materialien wie Karton und Kunststoff.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen zur Sicherheit oder bei Fragen zur Verwendung des KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT, wende dich bitte an die zuständigen Stellen in deinem Land oder
an den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts von größter Bedeutung sind.
Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your scope mount.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the installation instructions provided.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Verify that the hole spacing in your receiver matches the specifications provided by the manufacturer.
Use only compatible accessories with the Picatinny rail to prevent accidents.
When mounting the scope rings and other accessories, ensure they are securely fastened to avoid any
movement during use.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
Avoid obstructing factory iron sights when using the mount.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite (sold separately).
Ensure that the work area is clean and free from distractions.

Measuring Hole Spacing

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the mount.

Mount Installation

Align the 1piece Picatinny base on the receiver.
Apply a drop of blue Loctite to the screws.
Securely fasten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Ensure that the mount is level and properly aligned.

Attaching Accessories

Mount your scope rings and any other accessories onto the Picatinny rail.
Confirm that all accessories are tightened and secure.

Final Safety Check

Before using the firearm, doublecheck that all components are properly installed and secured.
Ensure that the mount does not obstruct the use of factory iron sights.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Check for any recycling programs in your area for metal and aluminum components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE
MOUNT, please refer to the manufacturer's contact information included in the product packaging or visit their official
website for further assistance.

Thank you for prioritizing safety and for choosing our product. Enjoy your shooting experience!



Guide de Sécurité du Produit : Monture de Lunette
Picatinny EGW pour Muzzleloader Knight

Introduction
Merci d'avoir choisi la Monture de Lunette Picatinny EGW pour votre Muzzleloader Knight. Ce guide de sécurité a
été élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément
aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il est important de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre produit est conforme aux spécifications fournies par le fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état de la monture et des accessoires.
Ne modifiez pas la monture ou ses composants sans l'autorisation du fabricant.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le fabricant ou un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Risque de chute de l'optique si la monture n'est pas correctement installée.
Risque de dommages à l'arme si la monture est mal alignée.

Instructions pour Éviter les Risques :

Vérifiez que tous les vis et boulons sont bien serrés avant d'utiliser l'arme.
Évitez d'utiliser la monture si elle présente des signes visibles de dommage.
Ne pas utiliser la monture dans des conditions climatiques extrêmes sans vérification préalable.

Avertissements Spécifiques :

Ce produit n'est pas conçu pour les enfants. Gardezle hors de portée des mineurs.
Ne pas utiliser la monture avec des armes à feu non compatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Avant de commencer l'installation, assurezvous que l'arme est déchargée.
Mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions
du produit.
Utilisez un couple de 20 pouceslbs lors de l'installation et appliquez une goutte de loctite bleue sur les
vis (loctite vendu séparément).
Fixez la monture en suivant les instructions fournies par le fabricant.

Utilisation :

Une fois la monture installée, vérifiez son alignement et sa stabilité.
Montez les anneaux de lunette et d'autres accessoires selon vos préférences.
Testez le montage en tirant quelques balles pour vous assurer qu'il reste en place.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Consultez les règlements locaux pour l'élimination des produits en aluminium et des composants métalliques.
Si vous n'êtes pas sûr de la façon de vous débarrasser du produit, contactez votre municipalité pour des
conseils sur le recyclage.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de main lors
de votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer une utilisation sécurisée de la Monture de Lunette Picatinny
EGW pour votre Muzzleloader Knight. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Supporto Picatinny per Muzzleloader a Azione a Bolo
Knight

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Picatinny per Muzzleloader a Azione a Bolo Knight di EGW. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee
sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta difetti visibili o se è danneggiato.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la distanza dei fori nel ricevitore corrisponda alle dimensioni pubblicate per evitare un montaggio
errato.
Utilizza sempre gli attrezzi appropriati durante l'installazione per evitare lesioni.
Non sovraccaricare il supporto con accessori non compatibili.
Durante l'installazione, assicurati che il supporto sia montato saldamente per prevenire movimenti
indesiderati.
Non utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche estreme senza una protezione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli attrezzi necessari: cacciaviti, chiavi e loctite blu (venduto
separatamente).
Pulisci l'area di montaggio per rimuovere polvere o detriti.

Installazione:

Misura la distanza dei fori nel ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni pubblicate.
Posiziona il supporto Picatinny sul ricevitore in modo che i fori siano allineati.
Utilizza una coppia di 20 pollicilbs per il serraggio delle viti.
Applica una goccia di loctite blu su ogni vite per garantire una tenuta sicura.
Controlla che il supporto sia fissato saldamente e non si muova.

Uso:

Monta gli anelli per ottiche e altri accessori sulle fessure incrociate Picatinny secondo le tue preferenze.
Verifica che gli accessori siano montati correttamente e siano sicuri prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera il riciclo quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni specifiche sullo smaltimento dei materiali in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto il Supporto Picatinny per Muzzleloader a Azione a Bolo Knight di EGW. Utilizza queste linee
guida per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
EGW KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika EGW KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER. Ten produkt jest
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu najwyższej jakości i bezpieczeństwa. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zaleceniami producenta.
Zawsze sprawdzaj, czy montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie kontroluj stan techniczny montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj montażu tylko z odpowiednimi celownikami, które są zgodne z wymiarami Picatinny.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali funtów podczas instalacji.
Używaj tylko niebieskiego Loctite do zabezpieczenia śrub (Loctite sprzedawany osobno).
Unikaj nadmiernego obciążania montażu, co może prowadzić do uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Pomiar otworów: Zmierz odległość otworów w swoim receiverze, aby potwierdzić, że odpowiadają one
wymiarom podanym przez producenta.
Montaż:

Umieść montaż na szynie Picatinny.
Upewnij się, że sloty są prawidłowo dopasowane do otworów w receiverze.

Zabezpieczenie:
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na gwinty śrub.
Dokładnie dokręć śruby, stosując moment obrotowy 20 cali funtów.

Kontrola: Po zakończeniu montażu sprawdź, czy wszystko jest stabilne i dobrze zamocowane.
Użycie: Używaj montażu w zgodzie z przeznaczeniem, unikając nadmiernych obciążeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu
metalowego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnymi służbami
odpowiedzialnymi za bezpieczeństwo produktów.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych wytycznych i stosować się do najlepszych praktyk bezpieczeństwa,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z montażu celownika EGW KNIGHT BOLT
ACTION MUZZLELOADER.



1.  

2.  

3.  

KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY
SCOPE MOUNT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei ole lasten ulottuvilla.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat mitään epätavallista tai vaurioita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Huomioi, että tuotteen käyttö voi vaatia erityisiä taitoja ja kokemusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Mittaa reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa EGW:n julkaistuja mittoja.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus

Kiinnitä Picatinnykisko varovasti aseeseen.
Käytä 20 tuumaa lbs vääntöä ja tiputa sinistä Loctitea (Loctite myydään erikseen) kiinnityksissä.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Kiinnitä kiikari rengas ja muut lisävarusteet Picatinnykiskoon.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen ammuntaa.
Käytä tuotetta vain turvallisessa ympäristössä ja varmista, että kaikki muut henkilöt ovat turvallisella
etäisyydellä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja käytä KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT från EGW. Denna
produkt är utformad för att ge en säker och pålitlig montering av kikarsikten och andra tillbehör på din muzzleloader.
För att säkerställa en trygg användning av produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för det specifika ändamålet och använd alltid i enlighet med tillverkarens
anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är
skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i en säker miljö, fri från distraktioner.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika potentiella risker.
Använd skyddsglasögon och annan lämplig skyddsutrustning vid installation och användning.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Var medveten om att installation av kikarsikten kan påverka vapnets prestanda och noggrannhet.

Instruktioner för installation och användning

Mät hålavståndet i din mottagare för att bekräfta att det matchar de dimensioner som anges av tillverkaren.
Montera Picatinnyfästet på din muzzleloader genom att följa dessa steg:

Använd en 20 tum lbs vridmoment och en droppe blå Loctite (Loctite säljs separat).
Säkerställ att fästet är centrerat och i rätt position innan du åtdrar skruvarna.

Kontrollera installationen genom att försiktigt dra i kikarsiktet för att säkerställa att det sitter fast.
Testa produkten i en säker och kontrollerad miljö innan du använder den i fält.

Borttagningsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den bortskaffas på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och säkerställ att produkten inte skadar miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT.
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Návod k bezpečnému používání montáže EGW
KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER. Tento návod poskytuje
důležité informace o bezpečném používání produktu v souladu s evropskými předpisy o bezpečnosti výrobků.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání montáže.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž je určena pro váš konkrétní model pušky.
Před použitím výrobku si zkontrolujte, zda není poškozený.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Mějte na paměti, že montáž je určena pro puškohledy a další příslušenství. Nepoužívejte ji k jiným účelům.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací montáže se ujistěte, že máte správné nástroje, včetně momentového klíče.
Při instalaci montáže dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Použijte kapku modrého loctite k zajištění šroubů (loctite se prodává samostatně).
Při manipulaci s montáží buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Neprovádějte úpravy montáže, které by mohly ovlivnit její bezpečnost nebo funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací změřte vzdálenost otvorů ve vašem přijímači, abyste potvrdili, že odpovídají
uvedeným rozměrům.
Instalace:

Umístěte montáž na Picatinny lištu.
Upevněte montáž pomocí šroubů a utáhněte je na doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého loctite na šrouby pro zajištění.

Použití:
Po instalaci montáže připojte puškohledové kroužky a další příslušenství podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněná a zda nedošlo k jejímu
poškození.

Pokyny pro likvidaci
Montáž a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci v souladu s ekologickými standardy.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na místní orgány
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce všechny potřebné informace o výrobku.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže EGW KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám úspěšné a bezpečné používání vašeho výrobku.


